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La technologie raffinée de l’électronique QUIKO s’unit à la puis-
sance et à la fiabilité des opèrateurs électromécaniques de la série 
HYDRO pour créer l’innovant KIT HYDRO.

Les  opérateurs hydro dE QUIKO ont été étudiés pour une utilisation aussi 

bien résidentielle qu’intensive. La forte puissance fournie par les opera-

teurs les rend idéaux pour les  installations sur des battants de grandes di-

mensions, jusqu’à 7m. La puissance est associée à un haut degré de sûreté 

grâce au réglage de la force différencié pour l’ouverture et la fermeture. Le 

fonctionnement de l’opérateur à huile et le graissage intérieur de tous les 

composants mécaniques  garantit une durée dans le temps aux sommets 

de la catégorie. Tous les composants principaux sont réalisés par QUIKO et 

ils passent des tests rigoureux de qualité avant  l’introduction sur le mar-

ché. Disponibles avec ou sans blocage hydraulique en fermeture.

Wyrafinowana technologia elektroniki QUIKO łączy się z siłą  i 
niezawodnością siłowników z serii HYDRO, by stworzyć innowa-
cyjny zestaw  KIT HYDRO.

Seria hydraulicznych siłowników do bram HYDRO firmy QUIKO została za-

projektowana do zastosowań zarówno rezydencjonalnych jak i do intensyw-

nego użytkowania. Ogromna siła jaką posiadają te urządzenia czynią je ideal-

nymi dla instalacji na wielkich w rozmiarze bramach skrzydłowych (skrzydło 

do 7 m). Ta duża moc stoi na równi z wysokim stopniem bezpieczeństwa, 

dzięki regulacji ciśnienia zarówno dla otwarcia jak i dla zamknięcia. Działanie 

siłowników hydraulicznych nie wymaga używania dodatkowego smarowa-

nia podczas eksploatacji, co gwarantuje długotrwały czasokres działania 

znajdujący się w szczycie tej klasy urządzeń. Wszystkie główne komponenty 

są wyprodukowane przez QUIKO i przechodzą surowe próby jakości przed 

ich wypuszczeniem na rynek. Obie wersje, wersja z blokadą i bez blokady są 

dostępne.

Тонкая технология электрoники  QUIKO в сечетании с 
силой и надёжностью приводов из серии HYDRO создаёт 
инновационный набор KIT HYDRO. 

Гидравлические операторы двери HYDRO Рядов QUIKO были 

изучены для жилого и интенсивного использования. Огромная 

власть , выпущенная от приводов головок , делает их идеалом для 

сооружений на больших размерных вращающихся дверях (до 7m). Эта 

власть находится между высоком градусе безопасности благодаря 

регулированию толчка, дифференцированному для открытия и 

закрытия. Функционирование операторов двери, использующих 

нефть и внутреннее смазывание всех механических компонентов 

гарантируют долгосрочную продолжительность наверху категории. 

Все главные компоненты сделаны QUIKO и передают строгие 

качественные испытания до их выпуска на рынок. И версия без блока 

и версии с блоком на закрытии доступна.



QK-H300KIT*      230Vac max 4m (x2) 
QK-H300BCKIT** 230Vac max 4m (x2)
QK-H400KIT*	   230Vac max 7m (x2)
QK-H400BCKIT**    230Vac max 7m (x2)
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Hydro
  kit   

             La potenza della continuità.

Débloque manuel avec clé	

Ręczne odblokowanie kluczem 	

Ручная разблокировка ключом

Régulation force             	

Regulacja ciśnienia    	  

Pегулировка давления

* Sans bloc/ Bez blokady / Без блокировки

** Debloque en fermeture	/ Blokowanie przy zamknięciu/ Блокировать при закрытии

DONNEES TECHNIQUES DANE TECHNICZNE ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ

Alimentation Zasilanie Mощность

Intensité (A) Pobór prądu (A) Потребляемый ток (A) 

Puissance absorbée (W/) Pobór mocy (W) Потребляемая мощность (Вт)

Condensateur incorporé (μF) Wbudowany kondensator (μF) Встроенный конденсатор (μF)

Indice de protection (IP) Poziom zabezpieczenia (IP) Kласс защиты (IP)

Vitesse (sec) Czas otwierania (sek) Время открытия (сек)

Course (mm) Skok (mm) Полезный Skok (mm) Полезный ход (мм

Couple max (N) Max moment obrotowy(N) Максимальное усилие (N)

Temp. de service (°C Min/Max) Temp. pracy (°C Min./Max) Темпер. режим (°C Mин./ Mкс.)

Protection thermique (°C) Zabezpieczenie termiczne (°C) Термическая защита (°C)

Cycle de travail (%) Częstotliwość pracy (%) Интенсивность (%)

Poids (kg) Waga silnika (kg) Вес двигателя (кг) 

Longueur maxi vantail (m) Max.długość skrzydła (m) Макс. длина створки (м)

Poids maxi vantail (kg) Max. ciężar skrzydła (kg)  Макс. вес створки (кг)

  

                           Disponible aussi en 110V / Dostępne rownież w wersji 110V/ Доступны также в версии 110V

QK-H300KIT
QK-H300BCKIT

230 Vac 50Hz
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QK-H400KIT
QK-H400BCKIT

9 10

4 7

Dimensions (a/b/c mm) Wymiary (a/b/c mm) Размеры (В/Д/Ш мм) 280 / 370 / 340 / 1010 380 / 470 / 440 / 1210



             La potenza della continuità.

                            Long lasting power. 
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Sélecteur  à clé

Wyłącznik na klucz
	
Ключ-выключатель

Paire de photocellules

Para fotokomórek

Пара фотоэлементов

N.B.
Le contenu de l’emballage pourrait changer:  contacter le détaillant.
Zawartość  zestawu może się różnić , w takim przypadku należy skontaktować  się z 
dostawcą. 	
Содержание комплекта может изменяться; проконсультируйтесь с поставщиком

Panonceau de signalisation

Tabliczka informacyjna

Информационная табличка

Télécommande 4 canaux 433 
MHz

Czterokanałowy pilot 433,92 
MHz

Четырехканальный пульт 
управления 433,92 MHz

Lampe clignotane avec antenne	

Lampa ostrzegawcza z anteną 

Сигнальная лампа с антенной

Logique de commande avec 
récepteur 433,92 MHz

Centralka z radioodbiornikiem 
433,92 MHz
	
Блок управления с 
радиоприемником 433,92 MHz

Pair de moteurs avec des étriers à 
souder et clés de déblocage	

Para siłowników ze wsporni-
kami do spawania i kluczami 
odblokowującymi

Пара электромеханических 
приводов с креплениями и 
ключoм для разблокировки
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QK-CE220BATRL

Logique de commande 230V 
avec récepteur 433,92 MHz

Centralka 230V z radioodbiorni-
kiem 433,92 MHz

Блок управления 230Vс 
радиоприемником 433,92 
MHz

QK-BRAH 

Patte de fixation  pour opérateur 
HYDRO 

Przykręcane wsporniki do siłowników  
HYDRO

Кронштейны к подкручиванию 
двигателей HYDRO

QK-ELS

Serrure électrique 12V verticale	

Elektrozamek pionowy12V 

Электрический замок 12 V

Pour autres options aller à la page relative 
du catalogue

Dla innych opcji odwołać się do odpowied-
niej strony w katalogu 

Для других опций смотрите 
соответствующую страницу в каталоге
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Borinato F.lli Snc
Via Seccalegno, 19
36040 Sossano (VI) - Italy
Tel. +39 0444 785513
Fax +39 0444 782371
info@quiko.biz
www.quiko.biz

QUIKO peut apporter à ses produits 
modifications techniques,
pour amègliorer la qualité, sans préavis.

QUIKO może technicznie ulepszać
jakość swoich produktów bez jakiegokolwiek 
wcześniejszego zawiadomienia. 

QUIKO может технически улучшать
качество продуктов без любого 
предварительного уведомления.


